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ПРЕДЛОГ ЗАКОНА

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О РАДУ

Члан  AUTONUM 

У Закону о раду ("Службени гласник РС", број 24/05), у члану 62. став 3. речи: "министарства надлежног за послове рада, министарства надлежног за послове здравља и" бришу се.

Члан  AUTONUM 

У члану 77. став 3. тачка 2) мења се и гласи:


"2) на дан добровољног давања крви."
Члан  AUTONUM 

У члану 94. став 1. речи: "за прво и друго дете, односно две године за треће и четврто дете" бришу се.

У ставу 4. речи: "за прво и друго дете, односно две године за треће и четврто дете," бришу се.

Став 5. брише се.

Досадашњи став 6. постаје став 5.

У досадашњем ставу 7, који постаје став 6, речи: "ст. 4. и 5." замењују се речима: "става 4.".
Досадашњи став 8. постаје став 7.
Члан  AUTONUM 
После члана 94. додаје се члан 94а који гласи:

"Члан 94а

Запослена жена има право на породиљско одсуство и право на одсуство са рада ради неге детета за треће и четврто дете у укупном трајању од две године.

Право на породиљско одсуство и одсуство са рада ради неге детета у укупном трајању од две године има и запослена жена која у првом порођају роди троје или више деце, као и запослена жена која има једно, двоје или троје деце а у наредном порођају роди двоје или више деце.
Запослена жена из ст. 1. и 2. овог члана, по истеку породиљског одсуства, има право на одсуство са рада ради неге детета до истека две године од дана отпочињања породиљског одсуства из члана 94. став 2. овог закона.
Отац детета из ст. 1. и 2. овог члана може да користи право на породиљско одсуство у случајевима и под условима утврђеним у члану 94. став 5. овог закона, а право на одсуство са рада ради неге детета у дужини утврђеној у ставу 3. овог члана."
Члан  AUTONUM 

У члану 108. став 1. тачка 4), проценат: "0,5%" замењује се процентом: "0,4%".
Члан  AUTONUM 

У члану 111. став 3. брише се.

Члан  AUTONUM 

Члан 158. мења се и гласи:

"Послодавац је дужан да пре отказа уговора о раду, у смислу члана 179. тачка 9) овог закона, запосленом исплати отпремнину у висини утврђеној општим актом или уговором о раду.

Отпремнина из става 1. овог члана не може бити нижа од збира трећине зараде запосленог за сваку навршену годину рада у радном односу за првих 10 година проведених у радном односу и четвртине зараде запосленог за сваку наредну навршену годину рада у радном односу преко 10 година проведених у радном односу."
Члан  AUTONUM 

У члану 189. став 1. мења се и гласи:

"Запослени коме је уговор о раду отказан зато што не остварује потребне резултате рада, односно нема потребна знања и способности у смислу члана 179. тачка 1) овог закона, има право и дужност да остане на раду у трајању од најмање месец дана а најдуже три месеца (у даљем тексту: отказни рок), у зависности од укупног стажа осигурања, и то:

1) месец дана, ако је навршио до 10 година стажа осигурања;

2) два месеца, ако је навршио преко 10 до 20 година стажа осигурања;

3) три месеца, ако је навршио преко 20 година стажа осигурања."

Став 3. брише се.


Досадашњи став 4. постаје став 3.


У досадашњем ставу 5, који постаје став 4, речи: "до 30 дана" бришу се.

Члан  AUTONUM 

Члан 190. брише се.

Члан  AUTONUM 

У члану 191. додаје се став 4. који гласи:

"Ако послодавац то захтева, суд може одбити захтев запосленог да се врати на рад, с тим што је послодавац дужан да запосленом исплати накнаду штете у смислу ст. 2. и 3. овог члана у двоструком износу."
Члан  AUTONUM 

Запослена жена која је започела коришћење породиљског одсуства у складу са чланом 94. Закона о раду ("Службени гласник РС", број 24/05) до дана ступања на снагу овог закона - наставља да користи право на породиљско одсуство и одсуство са рада ради неге детета у складу са одредбама тог члана.


Право из става 1. овог члана припада и оцу детета.
Члан  AUTONUM 

Одредбе члана 118. тач. 5) и 6) Закона о раду ("Службени гласник РС", број 24/05) престају да се примењују даном ступања на снагу овог закона, а примењиваће се од 1. јануара 2006. године.
Одредбе члана 120. тач. 2) и 3) Закона о раду ("Службени гласник РС", број 24/05) престају да важе 1. јануара 2006. године.

Члан  AUTONUM 

Овај закон ступа на снагу наредног дана од дана објављивања у "Службеном гласнику Републике Србије", а одредба члана 4. овог закона примењиваће се од 1. јануара 2006. године.
СБ/З/31.03.2005/1
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

I. УСТАВНИ ОСНОВ


Уставни основ за доношење овог закона садржан је у члану 72. став 1. тачка 4. Устава Републике Србије, према коме Република Србија, поред осталог, уређује и обезбеђује систем у области радних односа.

II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА


Нови Закон о раду ("Службени гласник РС", број 24/05) ступио је на снагу 23.03.2005. године. Овим законом уређује се систем у области радних односа. Усвајање једног броја амандмана народних посланика приликом доношења Закона имало је за последицу да су одредбе појединих чланова Закона међусобно супротне. Супротност одредаба Закона постоји у делу који се односи на уређивање других примања по основу радног односа (накнада за исхрану у току рада и регрес за коришћење годишњег одмора), као и код остваривања права код престанка радног односа због неостваривања резултата рада од стране запосленог. Из наведених разлога предлажу се измене овог закона. Поред тога, врши се прецизирање појединих решења у Закону о раду као што је трајање породиљског одсуства и одсуства ради неге детета у случајевима када запослена жена у првом порођају роди троје или више деце, као и запослена која има једно, двоје или троје деце а у наредном порођају роди двоје или више деце, ради обезбеђивања права на наведено одсуство у трајању од две године укупно и за ове жене.
III. ОБЈАШЊЕЊЕ ПОЈЕДИНИХ ОДРЕДБИ

Члан 1.  Овим чланом се у члану 62. Закона, код увођења ноћног рада укида обавеза послодавца да затражи мишљење министарства надлежног за послове рада и министарства надлежног за послове здравља. Заштита запослених код ноћног рада обезбеђена је кроз друге одредбе Закона о раду (обавеза послодавца да тражи мишљење синдиката пре увођења ноћног рада о мерама безбедности и заштити живота и здравља, обавеза измена смена како би се обезбедило да запослени не обавља ноћни рад дуже од једне радне недеље, забрана одређивања ноћног рада запосленима којима би такав рад, према мишљењу надлежног здравственог органа, довео до погоршања њиховог здравственог стања), као и кроз одредбе Закона о заштити на раду којим се утврђује и санкционише обавеза послодавца да обезбеди безбедне услове рада (без обзира да ли се рад обавља ноћу).

У оваквим условима када је заштита запослених код ноћног рада обезбеђена у потпуности, додатна обавеза послодавца да, пре увођења ноћног рада, захтева мишљења министарства надлежног за послове рада и министарства надлежног за послове здравља представља сувишно администратирање и истовремено отежава рад предузећа, јавних служби и државних органа. То би довело до привременог обустављања обављања одређених делатности (нпр. у пекарској индустрији, социјалној заштити, здравству и др.) док се не обезбеде мишљења ових министарстава, што би имало за последицу отежано снабдевање грађана са основним животним намирницама, или би довело у питање функционисање делова процеса рада који морају да се обављају у континуитету, односно без престанка и онемогућило обављање дежурства у здравственим установама које пружају хитну медицинску помоћ.

Члан 2.  Овим чланом се у члану 77. став 3. мења тачка 2) Закона о раду и   утврђује се право запосленог на плаћено одсуство за добровољно давање крви на дан добровољног давања крви. Плаћеним одсуством на дан давања крви омогућава се извршавање ове хумане акције, имајући у виду да је организација рада Завода за трансфузију крви таква да се крв, по правилу, може дати у редовно радно време. 

Добровољно давање крви није болест. Само здрава особа даје крв, а давање крви нема негативне последице по здравље и способност даваоца крви. Лице које да крв потпуно је здравствено способно да сутрадан настави посао. 

Предлаже се мењање одредбе Закона о раду којом се добровољним даваоцима крви обезбеђује плаћено одсуство у трајању од три радна дана рачунајући и дан давања крви, јер за вишедневно одсуство не постоје здравствени разлози и представља оптерећење за послодавца јер се исплаћује на терет послодавца. 

Чл. 3. и 4. Овим члановима мењају се одредбе о породиљском одсуству и одсуству са рада ради неге детета, тако што се у члану 94. породиљско одсуство и одсуство са рада ради неге детета утврђује у укупном трајању од 365 дана, а у члану 94а то одсуство за мајке са трећим и четвртим дететом утврђује се у укупном трајању од две године. У члану 13. прописује се одложена примена члана 4. овог закона, тако да се одредбе о породиљском одсуству и одсуству са рада ради неге детета за треће и четврто дете у укупном трајању од две године примењују почев од 1. јануара 2006. године.

Члан 5. – Овим чланом се у члану 108. став 1. Закона о раду мења проценат увећања зараде по основу времена проведеног на раду ("минули рад") и утврђује се у износу од 0,4% од основице, за сваку пуну годину рада остварену у радном односу. Овај проценат представља законски минимум, а општим актом и уговором о раду то увећање може да се утврди и у већем износу. Проценат увећања зараде по овом основу предложен је у висини која је утврђена важећим Општим колективним уговором и која се примењује на државне органе и јавне службе, као и у већини колективних уговора за предузећа и друге послодавце. Овим се обезбеђује остваривање права која су запослени имали и до доношења Закона о раду, а не повећавају се трошкови послодаваца који су донели финансијске планове и предвидели трошкове пословања у обиму утврђеном важећим колективним уговорима. Такође, овим решењем се неће захтевати обезбеђивање додатних средстава у буџету Републике Србије за 2005. годину за буџетске кориснике (код исплате плата запослених у државним органима и јавним службама). 

Члан 6. – Овим чланом брише се став 3. у члану 111. Закона, којим је прописано да се услови за исплату минималне зараде утврђују општим колективним уговором. Решењем у Закону према коме се услови под којима послодавац и запослени могу исплатити минималну зараду утврђују општим колективним уговором не обезбеђује се једнак положај свих запослених, имајући у виду да општи колективни уговор обавезује само послодавце који су чланови удружења послодаваца – учесника колективног уговора. 

У члану 7. мења се члан 158. Закона о раду, којим је утврђено право на отпремнину у случају престанка радног односа због технолошких, економских или организационих промена код послодавца. Према овом члану отпремнина у случају вишка запослених утврђује се општим актом, односно уговором о раду, с тим да не може бити нижа од збира трећине зараде запосленог за првих 10 година рада остварених у радном односу и четвртине зараде запосленог за преко 10 година рада остварених у радном односу. Овим решењем, код исплате отпремнине узима се укупно време проведено у радном односу.

Члан 8. – Отказни рок у случају престанка радног односа због неостваривања резултата рада, прописан у члану 189. Закона, утврђује се у трајању од месец дана до три месеца, зависно од дужине стажа осигурања запосленог, чиме се мења решење у Закону о раду према коме овај рок износи до 30 дана а уређује се актима послодавца.

Чланом 9. брише се члан 190. којим се утврђује да запослени, коме престаје радни однос због неостваривања резултата рада, односно због тога што нема потребна знања и способности за обављање послова на којима ради, има право на исплату новчане накнаде.


Брисање наведеног члана се предлаже из разлога што је исти у супротности са чланом 189. Закона о раду, којим су, у складу са чланом 11. Конвенције МОРа број 158, о престанку радног односа на иницијативу послодавца, утврђена права запосленог коме престане радни однос по истом основу. Према овом члану, запослени коме престаје радни однос због неостваривања резултата рада, односно због тога што нема потребна знања и способности за обављање послова на којима ради има право на отказни рок у трајању од месец дана до три месеца у зависности од стажа осигурања или, ако се са послодавцем договори да му радни однос престане пре истека отказног рока, – право на исплату накнаде зараде за време за које му је утврђено право на отказни рок.

Чланом 10. се у члану 191. Закона прописује могућност да послодавац, у поступку пред судом због незаконитог престанка радног односа, захтева да суд одбије захтев запосленог да се врати на рад, уз обавезу послодавца да запосленом исплати накнаду штете на име изгубљене зараде и других примања у двоструком износу.


Члан 11. садржи прелазну одредбу којом се утврђује право запослених жена које су оствариле право на породиљско одсуство у складу са одредбом члана 94. Закона о раду ("Службени гласник РС", број 24/05) да наставе са коришћењем тог одсуства и одсуства са рада ради неге детета у складу са одредбама тог члана. То практично значи да ће жене које роде треће или четврто дете, а оствариле су право на породиљско одсуство после 23. марта 2005 године, а до дана ступања на снагу овог закона, имати право на породиљско одсуство и одсуство са рада ради неге детета у укупном трајању од две године. Ово право имаће и отац детета под истим условима.

У члану 12. предвиђа се да одредбе члана 118. тач. 5) и 6) Закона о раду, којима се утврђује право запосленог на накнаду за исхрану у току рада и регрес за коришћење годишњег одмора престају да се примењују даном ступања на снагу овог закона, а да ће се примењивати од 1. јануара 2006. године. Одредбе члана 120. тач. 2) и 3) којима се уређује могућност утврђивања права на накнаду за исхрану у току рада и регрес за коришћење годишњег одмора престаће да важе 1. јануара 2006. године.
IV. СРЕДСТВА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАКОНА


За спровођење овог закона нису потребна додатна средства у буџету Републике Србије за 2005. годину.

V. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ 


Предлаже се доношење овог закона по хитном поступку, јер се овим законом, поред осталог, отклањају супротности одређених чланова Закона о раду, којима се уређују друга примања по основу радног односа (накнада за исхрану у току рада и регрес за коришћење годишњег одмора), као и код права у случају престанка радног односа због неостваривања резултата рада. Наведене супротности наступиле су усвајањем одређених амандмана приликом доношења Закона о раду, а исте доводе до немогућности поступања послодаваца по истој правној ствари која је различито регулисана. Овим законом отклањају се наведене супротности да би се избегле штетне последице за рад послодавца који треба да примене Закон о раду.


Из напред наведених разлога, а у складу са чланом 157. Пословника Народне скупштине Републике Србије, предлаже доношење овог закона по хитном поступку. 

VI. РАЗЛОЗИ ЗА СТУПАЊЕ ЗАКОНА НА СНАГУ НАРЕДНОГ ДАНА ОД ДАНА ОБЈАВЉИВАЊА


У складу са чланом 120. Устава Републике Србије, предлаже се ступање на снагу Закона наредног дана од дана објављивања, јер то налажу нарочито оправдани разлози наведени за доношење овог закона, а који се, пре свега, односе на отклањање супротности у примени појединих одредаба Закона о раду. Како се овим законом отклањају супротности у појединим решењима Закона о раду, неопходно је да овај закон ступи на снагу наредног дана од дана објављивања.
СБ/З/31.03.2005/2
ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА ЗАКОНА О РАДУ 
КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ, ОДНОСНО ДОПУЊУЈУ
Члан 62.

Рад који се обавља у времену од 22 часа до шест часова наредног дана сматра се радом ноћу.

Запосленом који ради ноћу најмање три часа сваког радног дана или трећину пуног радног времена у току једне радне недеље послодавац је дужан да обезбеди обављање послова у току дана ако би, по мишљењу надлежног здравственог органа, такав рад довео до погоршања његовог здравственог стања.

Послодавац је дужан да пре увођења ноћног рада затражи мишљење министарства надлежног за послове рада, министарства надлежног за послове здравља и синдиката о мерама безбедности и заштите живота и здравља на раду запослених који рад обављају ноћу.
Члан 77.
Запослени има право на одсуство са рада уз накнаду зараде (плаћено одсуство) у укупном трајању до седам радних дана у току календарске године, у случају склапања брака, порођаја супруге, теже болести члана уже породице и у другим случајевима утврђеним општим актом и уговором о раду.

Време трајања плаћеног одсуства из става 1. овог члана утврђује се општим актом и уговором о раду.

Поред права на одсуство из става 1. овог члана запослени има право на плаћено одсуство још:

1) пет радних дана због смрти члана уже породице;

2) НА ДАН ДОБРОВОЉНОГ ДАВАЊА КРВИ.
Члановима уже породице у смислу ст. 1. и 3. овог члана сматрају се брачни друг, деца, браћа, сестре, родитељи, усвојилац, усвојеник, старатељ и друга лица која живе у заједничком породичном домаћинству са запосленим.

Општим актом и уговором о раду може да се утврди право на плаћено одсуство у трајању дужем од пет радних дана, у смислу ст. 1. и 3. овог члана.
Члан 94.

Запослена жена има право на одсуство са рада због трудноће и порођаја (у даљем тексту: породиљско одсуство), као и одсуство са рада ради неге детета, у укупном трајању од 365 дана за прво и друго дете, односно две године за треће и четврто дете.
Запослена жена има право да отпочне породиљско одсуство на основу налаза надлежног здравственог органа најраније 45 дана, а обавезно 28 дана пре времена одређеног за порођај.

Породиљско одсуство траје до навршена три месеца од дана порођаја.

Запослена жена, по истеку породиљског одсуства, има право на одсуство са рада ради неге детета до истека 365 дана за прво и друго дете, односно две године за треће и четврто дете, од дана отпочињања породиљског одсуства из става 2. овог члана.

Право на породиљско одсуство и одсуство са рада ради неге детета у укупном трајању до две године има и запослена жена која у првом порођају роди троје или више деце, као и запослена жена која има једно или двоје деце, а роди још двоје или више деце.
Отац детета може да користи право из става 3. овог члана у случају кад мајка напусти дете, умре или је из других оправданих разлога спречена да користи то право (издржавање казне затвора, тежа болест и др.). То право отац детета има и када мајка није у радном односу.

Отац детета може да користи право из ст. 4. и 5. СТАВА 4.овог члана.

За време породиљског одсуства и одсуства са рада ради неге детета запослена жена, односно отац детета, има право на накнаду зараде, у складу са законом.

ЧЛАН 94А

ЗАПОСЛЕНА ЖЕНА ИМА ПРАВО НА ПОРОДИЉСКО ОДСУСТВО И ПРАВО НА ОДСУСТВО СА РАДА РАДИ НЕГЕ ДЕТЕТА ЗА ТРЕЋЕ И ЧЕТВРТО ДЕТЕ У УКУПНОМ ТРАЈАЊУ ОД ДВЕ ГОДИНЕ.

ПРАВО НА ПОРОДИЉСКО ОДСУСТВО И ОДСУСТВО СА РАДА РАДИ НЕГЕ ДЕТЕТА У УКУПНОМ ТРАЈАЊУ ОД ДВЕ ГОДИНЕ ИМА И ЗАПОСЛЕНА ЖЕНА КОЈА У ПРВОМ ПОРОЂАЈУ РОДИ ТРОЈЕ ИЛИ ВИШЕ ДЕЦЕ, КАО И ЗАПОСЛЕНА ЖЕНА КОЈА ИМА ЈЕДНО, ДВОЈЕ ИЛИ ТРОЈЕ ДЕЦЕ А У НАРЕДНОМ ПОРОЂАЈУ РОДИ ДВОЈЕ ИЛИ ВИШЕ ДЕЦЕ.
ЗАПОСЛЕНА ЖЕНА ИЗ СТ. 1. И 2. ОВОГ ЧЛАНА, ПО ИСТЕКУ ПОРОДИЉСКОГ ОДСУСТВА, ИМА ПРАВО НА ОДСУСТВО СА РАДА РАДИ НЕГЕ ДЕТЕТА ДО ИСТЕКА ДВЕ ГОДИНЕ ОД ДАНА ОТПОЧИЊАЊА ПОРОДИЉСКОГ ОДСУСТВА ИЗ ЧЛАНА 94. СТАВ 2. ОВОГ ЗАКОНА.
ОТАЦ ДЕТЕТА ИЗ СТ. 1. И 2. МОЖЕ ДА КОРИСТИ ПРАВО НА ПОРОДИЉСКО ОДСУСТВО У СЛУЧАЈЕВИМА И ПОД УСЛОВИМА УТВРЂЕНИМ У ЧЛАНУ 94. СТАВ 5. ОВОГ ЗАКОНА, А ПРАВО НА ОДСУСТВО СА РАДА РАДИ НЕГЕ ДЕТЕТА У ДУЖИНИ УТВРЂЕНОЈ У СТАВУ 3. ОВОГ ЧЛАНА.
Члан 108.
Запослени има право на увећану зараду у висини утврђеној општим актом и уговором о раду, и то:

1) за рад на дан празника који је нерадни дан - најмање 110% од основице;

2)за рад ноћу и рад у сменама, ако такав рад није вреднован при утврђивању основне зараде - најмање 26% од основице;

3) за прековремени рад - најмање 26% од основице;

4) по основу времена проведеног на раду за сваку пуну годину рада остварену у радном односу - 0,5% 0,4% од основице. 

Ако су се истовремено стекли услови по више основа утврђених у ставу 1. овог члана, проценат увећане зараде не може бити нижи од збира процената по сваком од основа увећања.

Општим актом и уговором о раду могу да се утврде и други случајеви у којима запослени има право на увећану зараду.

Основицу за обрачун увећане зараде чини основна зарада утврђена у складу са законом, општим актом и уговором о раду.

Члан 111.

Запослени има право на минималну зараду за стандардни учинак и пуно радно време, односно радно време које се изједначава са пуним радним временом.

Ако послодавац и запослени уговоре минималну зараду из става 1. овог члана, послодавац је дужан да ту зараду исплати запосленом у висини утврђеној одлуком из члана 113. овог закона за месец у којем се врши исплата.

Општим колективним уговором утврђују се услови под којима послодавац и запослени могу уговорити минималну зараду.

Члан 158.

Послодавац је дужан да пре отказа уговора о раду, у смислу члана 179. тачка 9) овог закона, запосленом исплати отпремнину у висини утврђеној општим актом или уговором о раду. 

Отпремнина не може бити нижа од трећине зараде запосленог за сваку навршену годину рада у радном односу.

ПОСЛОДАВАЦ ЈЕ ДУЖАН ДА ПРЕ ОТКАЗА УГОВОРА О РАДУ, У СМИСЛУ ЧЛАНА 179. ТАЧКА 9) ОВОГ ЗАКОНА, ЗАПОСЛЕНОМ ИСПЛАТИ ОТПРЕМНИНУ У ВИСИНИ УТВРЂЕНОЈ ОПШТИМ АКТОМ ИЛИ УГОВОРОМ О РАДУ.

ОТПРЕМНИНА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА НЕ МОЖЕ БИТИ НИЖА ОД ЗБИРА ТРЕЋИНЕ ЗАРАДЕ ЗАПОСЛЕНОГ ЗА СВАКУ НАВРШЕНУ ГОДИНУ РАДА У РАДНОМ ОДНОСУ ЗА ПРВИХ 10 ГОДИНА ПРОВЕДЕНИХ У РАДНОМ ОДНОСУ И ЧЕТВРТИНЕ ЗАРАДЕ ЗАПОСЛЕНОГ ЗА СВАКУ НАРЕДНУ НАВРШЕНУ ГОДИНУ РАДА У РАДНОМ ОДНОСУ ПРЕКО 10 ГОДИНА ПРОВЕДЕНИХ У РАДНОМ ОДНОСУ.

Члан 189.

Запослени коме је уговор о раду отказан зато што не остварује потребне резултате рада, односно нема потребна знања и способности у смислу члана 179. тачка 1) овог закона, има право и дужност да остане на раду у трајању до 30 дана (у даљем тексту: отказни рок).
ЗАПОСЛЕНИ КОМЕ ЈЕ УГОВОР О РАДУ ОТКАЗАН ЗАТО ШТО НЕ ОСТВАРУЈЕ ПОТРЕБНЕ РЕЗУЛТАТЕ РАДА, ОДНОСНО НЕМА ПОТРЕБНА ЗНАЊА И СПОСОБНОСТИ У СМИСЛУ ЧЛАНА 179. ТАЧКА 1) ОВОГ ЗАКОНА, ИМА ПРАВО И ДУЖНОСТ ДА ОСТАНЕ НА РАДУ У ТРАЈАЊУ ОД НАЈМАЊЕ МЕСЕЦ ДАНА А НАЈДУЖЕ ТРИ МЕСЕЦА (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: ОТКАЗНИ РОК), У ЗАВИСНОСТИ ОД УКУПНОГ СТАЖА ОСИГУРАЊА, И ТО:

1) МЕСЕЦ ДАНА, АКО ЈЕ НАВРШИО ДО 10 ГОДИНА СТАЖА ОСИГУРАЊА;

2) ДВА МЕСЕЦА, АКО ЈЕ НАВРШИО ПРЕКО 10 ДО 20 ГОДИНА СТАЖА ОСИГУРАЊА;

3) ТРИ МЕСЕЦА, АКО ЈЕ НАВРШИО ПРЕКО 20 ГОДИНА СТАЖА ОСИГУРАЊА.

Отказни рок почиње да тече наредног дана од дана достављања решења о отказу уговора о раду.

Трајање отказног рока утврђује се општим актом и уговором о раду.

Запослени може, у споразуму са надлежним органом из члана 192. овог закона, да престане са радом и пре истека отказног рока, с тим што му се за то време обезбеђује накнада зараде у висини утврђеној општим актом и уговором о раду.

Ако је запослени позван на војну вежбу, односно дослужење војног рока до 30 дана или ако је постао привремено спречен за рад у току времена за које је дужан да остане на раду, на његов захтев, ток тог времена се зауставља и наставља да тече по повратку са вежбе, односно војног рока или по престанку привремене спречености за рад.

Члан 190.

У случају отказа из члана 179. тачка 1) овог закона, запосленом престаје радни однос исплатом новчане накнаде и то: 

1) у висини једне зараде - до две године непрекидног рада код послодавца;

2) у висини две зараде - од две до 10 година непрекидног рада код послодавца;

3) у висини три зараде - од 10 до 20 година непрекидног рада код послодавца;

4) у висини четири зараде преко 20 година непрекидног рада код послодавца.

Члан 191.

Ако суд донесе правноснажну одлуку којом је утврђено да је запосленом незаконито престао радни однос, запослени има право да се врати на рад, ако то захтева.

Поред враћања на рад, послодавац је дужан да запосленом исплати накнаду штете у висини изгубљене зараде и других примања која му припадају по закону, општем акту и уговору о раду и уплати доприносе за обавезно социјално осигурање.

Накнада штете умањује се за износ прихода које је запослени остварио по основу рада, по престанку радног односа.

АКО ПОСЛОДАВАЦ ТО ЗАХТЕВА, СУД МОЖЕ ОДБИТИ ЗАХТЕВ ЗАПОСЛЕНОГ ДА СЕ ВРАТИ НА РАД, С ТИМ ШТО ЈЕ ПОСЛОДАВАЦ ДУЖАН ДА ЗАПОСЛЕНОМ ИСПЛАТИ НАКНАДУ ШТЕТЕ У СМИСЛУ СТ. 2. И 3. ОВОГ ЧЛАНА У ДВОСТРУКОМ ИЗНОСУ.
СБ/З/31.03.2005/3
